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雇 主 聘 僱 外 國 人 申 請 書（外國人自行申請，中泰文版） 

แบบฟอร์มนายจา้งยืน่เรือ่งวา่จา้งแรงงานตา่งชาต ิ

(แรงงานตา่งชาตเิป็นผูย้ืน่เรือ่งแทน ฉบบัภาษาจีน-ไทย) 

工作類別：ประเภทงาน 
□10 製造工作 งานอตุสาหกรรมการผลติ 
□1A 屠宰工作 งานในโรงฆา่สตัว์ 
□20 營造工作 งานกอ่สรา้ง 
□30 家庭看護 งานผูอ้นุบาลในครวัเรือน 
□40 家庭幫傭 งานผูช้ว่ยแมบ่า้น 
□50 海洋漁撈 งานประมงในทะเล 
□90 機構看護 งานผูอ้นุบาลในสถาบนั 
□A1 外展農務工作 

งานเกษตรกรรมนอกพ้ืนที ่
□A2 外展製造工作 

งานอุตสาหกรรมการผลตินอกพ้ืนที ่
□B0 農、林、牧、牧或養殖漁業工作 

งานเกษตรกรรม ป่าไม ้ปศุสตัว์ เพาะเล้ียงปลา 
□61 雙語翻譯工作、廚師及其相關工作 

งานแปลภาษา พอ่ครวัและงานอืนๆ 

申請項目： ประเภทค ารอ้ง :  
61□外國人轉出 โอนยา้ยแรงงานตา่งชาต ิ

  □雇主與外國人協議期滿不續聘轉出 
นายจา้งและแรงงานตา่งชาตติกลงหลงัครบสญัญาจา้งแลว้จะไมต่อ่ส ั
ญญาจา้งจะท าการ           โอนยา้ย 

66□延長外國人轉換期限(不續聘轉出依法不得申請延長轉換期
限) 

ขยายระยะเวลาการโอนยา้ยของแรงงานตา่งชาต ิ
(หลงัครบสญัญาจา้งแลว้จะไมต่อ่     สญัญาจา้งจะท าการโอนยา้ย 
ตามกฎไมส่ามารถขยายระยะเวลาในการโอนยา้ย) 

 

 

雇主營利事業統一編號、身分證字號、護照號碼(填表說明注意事項八) 
เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี เลขทีบ่ตัรประชาชน เลขทีห่นงัสือเดนิทางของนายจา้ง 

(ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร 8) 
          

國籍 
สญัชา
ต ิ

護照號碼 
เลขที ่

หนงัสอืเดนิ
ทาง 

(填表說明
注意事項

十) 
(ขอ้ควรทรา
บในการกร
อกเอกสาร 

10) 

行動電話 
เบอร์โทรศพัทม์ือถือ 
(必填，填表說明
注意事項一) 

(ตอ้งกรอก 
ขอ้ควรทราบในการ
กรอกเอกสาร 1) 

電子郵件 
อีเมล 

(填表說明注
意事項一) 

( ขอ้ควรทราบ
ในการกรอกเอ

กสาร 1) 

聘僱許可函文
號 

(申請外國人
轉出時須填
寫，填表說明
注意事項二) 
ใบอนุญาตจดัหา

งาน 
( เวลาทีแ่รงงาน
ตา่งชาตโิอนยา้ย
นายจา้งตอ้งกรอ

ก 
ขอ้ควรทราบในก
ารกรอกเอกสาร 

2) 

外國人同意轉
換雇主或工作
證明書正本 
(雙語版，申
請外國人轉出

須檢附) 
(หนงัสือรบัรอง
แรงงานตา่งชาติ
ตกลงโอนยา้ยนา
ยจา้งห)รือใบรบั
รองการท างาน - 

ตน้ฉบบั 
( ฉบบัสองภาษา 
เวลาทีแ่รงงานต่
างชาตโิอนยา้ยน

ายจา้ง 
ตอ้งแนบประกอ

บ) 

廢止聘僱許可申請 
(申請項目勾選 61 外國人轉出

者，須擇一勾選) 
เพกิถอนค ารอ้งใบอนุญาตจดัหางาน 

( ยืน่ค ารอ้งใหเ้ลือก 61 
แรงงานตา่งชาตโิอนยา้ยนายจา้ง 

ใหเ้ลือกขอ้ใดขอ้หน่ึง) 

泰國 

ไทย 
           

□無 ไมม่ี  

/□有 ม:ี 

 

□檢附 
ตอ้งแนบประก
อบ 
 

1.□聘僱關係自____年___月
___日起終止
ความสมัพนัธ์ในการวา่จา้งยตุลิ
งเมือ่วนัที ่        เดือน        ปี 

2.□依規定無法出席協調會、
無法轉換雇主或工作之翌
日起終止聘僱關係 
ไมส่ามารถออกมาไกลเ่กลีย่ตา
มทีก่ าหนด 
ไมส่ามารถโอนยา้ยนายจา้งหรื
อความสมัพนัธ์ในการวา่จา้งยตุิ
ลงในวนัถดัไป 

請
詳
閱
背
面
填
表
說
明โป

รด
อ
า่น

ค
 าช

ีแ้จ
งเนื

อ้
ห
าท

ีต่
อ้
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ก
ด
า้น
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งัอ
ย
า่งล

ะเอ
ยี
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外國人轉換理
由 
เหตุผลทีต่อ้งโอนย้
ายแรงงานตา่งชาต ิ

外國人轉換理由：(以下理由請依實際情況勾選及視情況檢附文件，填表說明注意事項四) 
เหตุผลทีโ่อนยา้ยแรงงานตา่งชาต ิ: 
โปรดท าเครือ่งหมายตอ่ไปน้ีตามความเป็นจรงิและแนบเอกสารตามทีเ่ห็นสมควร  (ขอ้ควรทราบในการ 
กรอกเอกสาร 4) 

1.被看護者 ผูถู้กดูแล 
□a.死亡(須檢附證明文件，死亡日期____年___月___日)  
   มรณะ (ใหแ้นบเอกสารรบัรองประกอบ เสยีชีวติวนัที_่__เดือน_____ปี_____) 
□b.移民(須檢附相關證明文件) ยา้ยถิน่ฐาน (ใหแ้นบเอกสารทีเ่กีย่วขอ้งประกอบ) 

2.原雇主 นายจา้งเดมิ 
□a.死亡(須檢附證明文件，死亡日期____年___月___日) 
      มรณะ (ใหแ้นบเอกสารรบัรองประกอบ เสยีชีวติวนัที_่__เดือน_____ปี_____) 
□b.移民(須檢附相關證明文件) ยา้ยถิน่ฐาน (ใหแ้นบเอกสารทีเ่กีย่วขอ้งประกอบ) 

3.□船舶被扣押、沉沒或修繕而無法繼續作業(須檢附證明文件)。 
  เรือถูกยดึหรือซอ่มแซม และไมส่ามารถด าเนินการตอ่ไปได ้(ใหแ้นบเอกสารรบัรองประกอบ) 

4.□雇主關廠、歇業或不依勞動契約給付工作報酬經終止勞動契約者(須檢附證明文件)。 
  นายจา้งปิดโรงงาน ยกเลกิกจิการ หรือไมจ่า่ยคา่ตอบแทนในการท างานตามสญัญาจา้ง 

และยุตสิญัญาวา่จา้ง (ใหแ้นบเอกสารรบัรองประกอบ) 
5.□其他不可歸責於受聘僱外國人之事由者(須檢附證明文件)                           

  สาเหตุอืน่ทีไ่มส่ามารถปดัหน้าทีว่า่เป็นความผดิของแรงงานตา่งชาต ิ(ใหแ้นบเอกสารรบัรองประกอบ) 
6.□家庭外籍看護工經雇主同意轉換雇主或工作。（勾選第 6 項外國人轉換理由，雇主可

依  就業服務法第 58 條第 2 項第 3 款規定向本部申請遞補招募許可。） 
ผูอ้นุบาลตา่งชาตทิีไ่ดร้บัการยนิยอมจากนายจา้งใหโ้อนยา้ยนายจา้งหรือเปลีย่นงาน 
(ใหเ้ลือกท าเครือ่งหมายเหตุผลในการโอนยา้ยแรงงานตา่งชาตวิรรคที ่6 
นายจา้งสามารถยืน่ค ารอ้งขอใบอนุญาตจดัหางานทดแทนแรงงานกบัส านกังานแรงงานตามพระราชบ ั
ญญตับิรกิารจดัหางานมาตรา 58 วรรค 2 ขอ้ที ่3 ) 

7.□雇主與外國人協議期滿不續聘(轉出期限至原聘僱期限屆滿日前 14 日。勾選本項者，
得免加蓋雇主公司及負責人印章，填表說明注意事項九) 
นายจา้งและแรงงานตา่งชาตทิ าสญัญาตกลงหลงัครบสญัญาจา้งแลว้จะไมต่อ่สญัญาจา้งอีก 
(ระยะเวลาการโอนยา้ยคือ 14 
วนักอ่นวนัหมดอายุของระยะเวลาการจา้งงานตามใบอนุญาตการจา้งงาน 
ผูท้ีต่รวจสอบรายการน้ีไมจ่ าเป็นตอ้งประทบัตรานายจา้ง บรษิทั และผู้รบัผดิชอบ 
ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร 9) 

  

  

延長外國人轉換
雇主期限(填表
說明注意事項
三) 

ขยายระยะเวลาใน
การโอนยา้ยนายจา้
งใหม ่
(ขอ้ควรทราบในก
ารกรอกเอกสาร 3) 

轉出函、廢止聘僱許可函、不予許可函、撤銷聘僱許可函或
延長轉出函文號(填表說明注意事項二) 
ใบอนุญาตการโอนยา้ยแรงงาน ใบเพกิถอนใบอนุญาตการจา้งงาน 
ใบไมอ่นุมตักิารจา้งงาน 
เพกิถอนใบอนุญาตการจา้งงานหรือขยายระยะเวลาในการโอนยา้ย
แรงงาน (ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร 2) 

          

  

延長外國人轉換雇主期限之特殊情形：กรณีเกดิเหตกุารณ์กรณีพเิศษ 
อนุมตักิารขยายเวลาในการโอนยา้ยนายจา้ง: 
1.□依就業服務法第 72 條規定廢止招募許可及聘僱許可文號：第            號； 

第            號 
ตามพระราชบญัญตักิารจดัหางานมาตรา 72 เพกิถอนใบอนุญาตจดัหางานและใบอนุญาตการจา้งงาน  
เอกสารเลขที ่:             ；เอกสารเลขที ่:                

2.□遭受雇主或其僱用員工、委託管理人、親屬人身侵害或主動檢舉雇主違反就業服務法
第 57條第 3款或第 4款規定，並依第 73 條第 3 款規定之聘僱關係終止，廢止聘僱許
可文號： 
第           號 
ถูกนายจา้งหรือลูกจา้งคนอืน่ๆ ผูร้บัมอบดูแล 
ญาตทิ ารา้ยรา่งกายหรือเป็นคนแจง้วา่นายจา้งละเมดิพระราชบญัญตักิารจดัหางานมาตรา 57 ขอ้ที ่3 
หรือขอ้ที ่4 และเป็นเหตุท าใหส้ญัญาจา้งงานสิน้สุดลงตามกฎหมายมาตราที ่73 ขอ้ที ่3 
เพกิถอนใบอนุญาตการจา้งงาน เอกสารเลขที ่:              

3.□外國人入國工作未滿 1 年 แรงงานตา่งชาต ิท างานในประเทศยงัไมค่รบ 1 ปี 
4.□雇主有關廠歇業或經地方主管機關認定業務緊縮之情事(須檢附證明文件) 

นายจา้งปิดกจิการหรือประสบภาวะวกิฤตทางธรุกจิที ่ ไดร้บัการรบัรองจากหน่วยงานทีม่ีอ านาจในพ้ืนที ่
(ใหแ้นบเอกสารรบัรองประกอบ) 

5.□外國人屬刑事訴訟案件被害人(須檢附證明文件)  
    แรงงานตา่งชาตเิป็นผูถู้กท ารา้ยในกระบวนการด าเนินคดีอาญา (ตอ้งแนบเอกสารรบัรองมาดว้ย) 

6.□其他影響外國人權益重大，經查證屬實(須檢附證明文件) 
ผลกระทบอืน่ๆ ทีม่ีผลตอ่สทิธขิองแรงงานตา่งชาต ิตรวจแลว้พบวา่เป็นความจรงิ 
(ใหแ้นบเอกสารรบัรองประกอบ) 

7.□其他 อืน่ๆ： 
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本申請案回復方式：□親取  □郵寄至外國人工作地址(請擇一勾選) 

วธิีการตอบกลบัเรือ่งทีย่ืน่รอ้ง :□มารบัเอง   □ สง่ทางไปรษณีย์ตามทีอ่ยูข่องแรงงานตา่งชาตไิดใ้หไ้ว ้(โปรดเลือกขอ้ใดขอ้หน่ึง) 

通訊地址(必填，限填中文)：                                                                    

ทีอ่ยูส่ าหรบัตดิตอ่(ตอ้งกรอก จ ากดักรอกเป็นภาษาจีน) 

本人聲明本申請案所填寫資料及檢附文件等均屬實，如有虛偽，願負法律上之一切責任。 

ขา้พเจา้ขอรบัรองวา่ ขอ้มลูทีก่รอกและเอกสารทีแ่นบมาน้ีเป็นจรงิทุกประการ หากเป็นเท็จ 

ยนิดีรบัผดิชอบตามทีก่ฎหมายก าหนดทุกประการ 

外國人簽名：  

แรงงานตา่งชาตลิงนาม: 

 

 

同意外國人代雇主申請聘僱許可切結書 (僅辦理期滿不續聘轉出須檢附，填表說明注意事項九) 
ยนิยอมใหแ้รงงานตา่งชาตทิ าหน้าทีย่ืน่เรือ่งขอใบอนุญาตการวา่จา้งงาน   

(ใหบ้รกิารเฉพาะกรณีทีค่รบสญัญาไมต่อ่สญัญาจา้งตอ้งการโอนยา้ยเทา่นัน้ จงึจ าเป็นตอ้งแนบเอกสารประกอบ 
ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร 9) 

雇主                     （營利事業統一編號或身分證字號：                ）同意由本案外國人

（護照號碼：             ）代為申請轉換雇主或工作，並聲明本申請案所填寫資料及檢附文件等均屬

實，如有虛偽，願負法律上之一切責任。 

นายจา้ง                                 (เลขทีบ่ตัรประชาชน :                 ) ยนิยอมใหแ้รงงานตา่งชาต ิ 

(เลขทีห่นงัสือเดนิทาง :                ) ท าหน้าที ่

ในการชว่ยยืน่เรือ่งใบอนุญาตการวา่จา้งงานแทนนายจา้ง ท ัง้น้ีขอรบัรองว่าขอ้มูลทีก่รอกและเอกสารทีแ่นบมาน้ีเป็นจรงิทกุประการ 

หากเป็นเทจ็ ยนิดีรบัผดิชอบตามทีก่ฎหมายก าหนดทุกประการ 

雇主：                                                                                    （簽

章 ลงนามและประทบัตรา） 

นายจา้ง   

負責人：                              （簽章 ลงนามและประทบัตรา） 

ผูร้บัผดิชอบ   

雇主市內電話：                                             (不得填列私立就業服務機構之聯絡資

訊)  

เบอร์โทรบา้นของนายจา้ง                                        (หา้มกรอกขอ้มลูตดิตอ่ของสถาบนัจดัหางานเอกชน) 

雇主行動電話：                                           (不得填列私立就業服務機構之聯絡資訊)  

เบอร์โทรศพัทม์ือถือของนายจา้ง:                              (หา้มกรอกขอ้มลูตดิตอ่ของสถาบนัจดัหางานเอกชน) 

電子郵件 อีเมลของนายจา้ง：□無 ไมม่ี /□有 มี : 

 

※以上 3項聯絡資訊，請確實填寫，雇主應依規定就市內電話或行動電話擇一填寫提供雇主本人或可聯繫至

雇主之親友電話，如未確實填寫雇主聯絡電話，將不予核發許可。另聯絡資訊將作為本機關即時聯繫說明

申請案件審查情形及後續聘僱管理注意事項之用，以利縮短案件審查時間，與保障雇主聘僱外國人之權

益！ 

※ขอ้มลูตดิตอ่ 3 รายการดงัขา้งตน้ จะตอ้งกรอกตามความเป็นจรงิ 
นายจา้งจะตอ้งตดัสนิใจวา่จะเลือกใหเ้บอร์โทรตดิตอ่ของตวัเองทีเ่ป็นเบอร์โทรศพัทใ์นบา้นหรือโทรศพัท์มือถือของตวันายจา้งเอ
ง หรือบคุคลทีเ่ป็นญาตทิีส่ามารถตดิตอ่กบันายจา้งได ้หากเบอร์โทรทีใ่หไ้มส่ามารถตดิตอ่นายจา้งได ้จะไมอ่นุมตัใิบวา่จา้งงาน 
ท ัง้น้ีขอ้มลูตดิตอ่ทีใ่หม้าน้ี 
ทางส านกังานจะใชต้ดิตอ่เพือ่อธบิายแจง้ความคบืหน้าเกีย่วกบัการยืน่เรือ่งวา่จา้งงานและใชส้ าหรบัในการก ากบัดูแลขอ้ควรรูเ้กี่
ยวกบัการวา่จา้งงาน เพือ่ลดระยะเวลาในการตรวจสอบขอ้มลู 
และการคุม้ครองดูแลสทิธิข์องแรงงานตา่งชาตทิีน่ายจา้งเป็นผูว้า่จา้ง 

 

中    華    民    國                  年                   月                    日 

สาธารณรฐัจีน (ไตห้วนั)ปี                      เดอืน                      วนัที ่

（以下虛線範圍為機關收文專用區） 
(ขอบเขตเสน้ประดา้นลา่งน้ี ใชส้ าหรบัหน่วยงานทีร่บัสาร) 
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收文章： 

ตราประทบัการรบัสาร: 

 收文號： 

เลขทีร่บัสาร: 

 

 

填表說明注意事項 ขอ้ควรทราบในการกรอกเอกสาร： 
1、 外國人行動電話必填，且不得與雇主或委任私立就業服務機構電
話相同，未填寫者，將退請補正確認；電子郵件須勾選「有」或「無」，未勾選者，將退請補正確
認，若勾選「有」，請確實填寫且不得與雇主或委任私立就業服務機構電子郵件相同 
1.แรงงานตา่งชาตทิีเ่พิง่เขา้มาท างานใหมจ่ะตอ้งกรอกหมายเลขโทรศพัท์มือถือใหช้ดัเจน 
และหา้มกรอกเบอร์เดียวกบันายจา้งหรือหน่วยงานเอกชนทีไ่หวว้านด าเนินการ ผูท้ีไ่มไ่ดก้รอกใหเ้รียบรอ้ย 
จะตีเอกสารค ารอ้งกลบัเพือ่ใหน้ ากลบัไปกรอกใหม ่อีเมลจะตอ้งเลือกวา่ “ม”ี หรือ “ไมม่”ี 
ส าหรบัผูท้ีไ่มไ่ดเ้ลือกตอบใหเ้รียบรอ้ย จะตีเอกสารค ารอ้งกลบัเพือ่ใหน้ าไปแกไ้ขใหม ่หากเลือกวา่ “ม”ี 
ใหก้รอกตามความเป็นจรงิและหา้มเหมือนของนายจา้งหรือหน่วยงานเอกชนทีไ่หวว้านด าเนินการ 

二、轉出函、廢止聘僱許可函、不予許可函、撤銷聘僱許可函或延長轉出函文號：範例勞○○○字第
1100641633 號，填寫為 1100641633，家庭類被看護者死亡勾稽廢止聘僱許可函文號勞○○○字第
1100641633-0001 號，填寫為 1100641633-0001， 或勞○○○字第 1100641633 號，填寫為
1100641633。申請第 2 次（含）以後延長轉出，須填寫前 1 次延長轉出函文號。 
2. เลขทีใ่บอนุญาตการโอนยา้ยแรงงาน ใบเพกิถอนใบอนุญาตการจา้งงาน ใบไมอ่นุมตักิารจา้งงาน 
เพกิถอนใบอนุญาตการจา้งงานหรือขยายระยะเวลาในการ 
โอนยา้ยแรงงาน ตวัอยา่งเชน่ เลขทีแ่รงงาน ○○○ เลขทีเ่อกสาร 1100641633 ใหก้รอกเป็น 1100641633 
ผูถู้กดูแลเสียชีวติใหย้กเลกิการวา่จา้งแรงงานในต าแหน่งผูอ้นุบาลในครวัเรือน โดยการเพกิถอนหนงัสืออนุญาตการจา้งงาน 
เลขทีแ่รงงาน  ○○○ เลขทีเ่อกสาร 1100641633-0001 ใหก้รอก เป็น 1100641633-0001 หรือเลขทีแ่รงงาน ○○○ 
เลขทีเ่อกสาร 1100641633 ใหก้รอกเป็น 1100641633 หากยืน่ค ารอ้งเพือ่ขอขยายเวลาการโอนยา้ยแรงงานเป็นคร ัง้ที ่2 
(รวม) จะตอ้งกรอกเลขทีใ่บขยายระยะเวลาการโอนออกคร ัง้แรกประกอบ 

3、 得延長轉換雇主之期限： 
應於原轉換作業期限屆滿日前 14 日內，申請延長轉換，且申請以 1 次為限。但外國人屬刑事訴訟案件
被害人者，得不受申請次數限制，惟申請延長轉換作業期限不得逾檢察機關不起訴處分或法院一審判
決之日止。 
3. เหตผุลในการขยายระยะเวลาโอนยา้ยนายจา้ง:  
กอ่นทีร่ะยะเวลาในการโอนยา้ยทีย่ืน่ไปจะครบก าหนดภายใน 14 วนั ตอ้งยืน่เรือ่งขยายระยะเวลาการโอนยา้ย 
และจ ากดัยืน่ไดเ้พียง 1  คร ัง้เทา่นัน้ แตเ่น่ืองจาก  แรงงานตา่งชาตเิป็นผูถู้กท ารา้ยในกระบวนการด าเนินคดีอาญา 
จงึไมจ่ ากดัจ านวนคร ัง้ในยืน่ค ารอ้ง 
แตข่อ้แมค้ือระยะเวลาในการยืน่เรือ่งขอขยายเวลาการโอนยา้ยนายจา้งตอ้งไมเ่กนิจากวนัทีห่น่วยงานอยัการก าหนดไมฟ้่องร้
องหรือกอ่นศาลชัน้ตน้พพิากษา  
4、 □請依實際情況勾選，如須檢附文件，務必檢附。 
4. ใหเ้ลือกตอบตามสถานการณ์ทีเ่ป็นอยู ่ณ ปจัจุบนั กรณีทีจ่ าเป็นตอ้งแนบเอกสาร ใหแ้นบเอกสารใหเ้รียบรอ้ย  
5、 雇主與外國人協議期滿不續聘轉出經本部許可者，本部將協助以
外國人希望工作區域刊登「外國人轉換雇主網路作業系統」轉出資訊。 
5.หากนายจา้งและแรงงานตา่งชาตติกลงหลงัครบสญัญาแลว้ไมต่อ่สญัญจา้ง 
การยืน่ขอโอนยา้ยตอ้งไดร้บัการอนุญาตจากส านกังานแรงงาน ทางส านกังาน 
แรงงานจะใหค้วามชว่ยเหลือแกแ่รงงานตา่งชาตทิีต่อ้งการโอนยา้ยนายจา้งโดยการลงขอ้มลูการโอนยา้ยผา่น 
“ระบบการด าเนินการแรงงานตา่งชาตโิอนยา้ยนายจา้ง”  
6、 依雇主申請招募第二類外國人文件效期、申請程序及其他經中央
主管機關規定之文件規定，申請文件除政府機關、醫療機構、學校或航空公司核發或開具之證明文件
外，應加蓋申請人或公司及負責人印章。 
6. ตามกรณีทีน่ายจา้งตอ้งการยืน่ค ารอ้งเพือ่วา่จา้งแรงงานตา่งชาตปิระเภทที ่2 
ตามกฎระเบียบวา่ดว้ยอายคุวามในการยืน่ค ารอ้ง ข ัน้ตอนการยืน่ค ารอ้งและกฎ 
ขอ้บงัคบัอืน่ๆ ทีท่างหน่วยงานกลางก าหนด นอกจากเอกสารค ารอ้งทีอ่อกใหโ้ดยหน่วยงานรฐั สถาบนัการแพทย์ 
โรงเรียนหรือบรษิทัการบนิแลว้ ควรจะประทบั        ตราของผูย้ืน่ค ารอ้งหรือประทบัตราของบรษิทัและผูร้บัผดิชอบ 
7、 相關法規及申請程序，請依照本機關網站所載最新規定辦理。 
7. เกีย่วกบักฎระเบยีบและข ัน้ตอนการยืน่ค ารอ้ง ใหป้ฏบิตัติามกฎระเบียบลา่สุดทีก่ าหนดไวบ้นเว็บไซต์ของหน่วยงาน 
8、 海洋漁撈工作者，請填漁業執照統一編號。農林牧養殖魚業工作
業者，如為自然人請填身分證字號，如為法人請填營利事業統一編號。 
8. แรงงานประมงในทะเล ใหก้รอกเลขทีใ่บอนุญาตการท าประมง ส าหรบัผูป้ระกอบกจิการเกษตรกรรม ป่าไม ้ปศุสตัว์ 
และการเพาะเล้ียงฟาร์มปลา กรณีทีเ่ป็น 
บุคคลธรรมดาใหก้รอกเลขทีบ่ตัรประชาชน หากเป็นนิตบิุคคลใหก้รอกเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี 
9、 外國人代雇主申請時，轉換理由勾選 7.「雇主與外國人協議期滿
不續聘」者，需填具代雇主申請切結書。 
9. กรณีทีแ่รงงานตา่งชาตทิ าหน้าทีย่ืน่เรือ่งแทนนายจา้ง ส าหรบัสาเหตุการโอนยา้ยนายจา้งใหเ้ลือก 7 
“นายจา้งและแรงงานตา่งชาตติกลงไมต่อ่สญัญาจา้ง” ใหล้งนามค ารอ้งแทนนายจา้ง 
10、 外國人請填護照號碼，倘非首次來臺受聘且有護照號碼異動之情
事，應立即向內政部移民署辦理居留資料異動事宜。 
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10. แรงงานตา่งชาตกิรอกหมายเลขหนงัสือเดนิทาง 
หากไมไ่ดท้ างานในไตห้วนัเป็นคร ัง้แรกและมีการเปลีย่นแปลงหมายเลขหนงัสือเดนิทาง  ควรจะยืน่เรือ่ง 
ขอท าการแกไ้ขขอ้มลูกบัส านกังานตรวจคนเขา้เมืองกระทรวงมหาดไทยไตห้วนัโดยดว่น 


